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Az argentiniai hus. 
Ugy látszik, hogy a napokban ősz- i 

szeüló képviselőházba is bevonul az 
argentiniai hus. A sajtóban a nyár óta ! 
t áp l á lkozunk I iélűbv azóta-. ho^-y-eg-y--
takaTékos boroszlói t a n á r felesége szer
vezte az első husbojkottot. Az<)ta.napi
k é r d é s nemcsak. Hbios/!ólia:i . 'hanem 
cio és trano Lajthán rsv a h ú s á r a k 
elviselhetetlen d rágasága ; ma Kolozsvá
rott éppen #x-ít). aktuál is kérdés , mint 
'Liptószeii lmiklósoii . 

A husdrágaság ellen az argentiniai 
fagyasztott hus-al akarnak védekezni , 
ez az amerikai hus az eddigi híradások 
szerint közel 50 o / j -a l o lcsóbb. I l i re 
já.rl már . hogy az amerikai hajóvállalatok 
rendezkednek hé a fagyasztott hus 
eu rópa i export jára é s - egy-egy hajó ; 
négyezer az argentiniai-gyepen felliizoil 
tulok húsai tudná piacra dobni jegys*erre\ 
a mészárosok nagy rémüle tére . Csakhogy 
ado og közelről nézve nem olyan i|esztös. 
A mészárosukat a hus kérdés ilyen 
fordulata egzistiMiciájukban nem érdek! ' , 
mert hiszen, valakinek vsak kell a 
felhalmozón tömeg á ru t a fogyasztok 

kézébe adni. A mészárosoknak tehát 
csak még szaporodnék a dolguk, mert 
olcsó husb 51 az emberek többet esznek. 
Már fényezőnek érdekét érinti az ameri
kai fagyasztott hu*. A gazdákét. A 
nyí regyházai gazdagyülés máris hozott 
határozati javaslatot, m - h oda tendá l , 
hogy az argentiniai húst a fennálló 
véd vámos törvények tiltó rendelkezései 
alapján behozni nem szabad Ez a 
határozat a gazdák é rdekében mondatott 
k. <-s valószínűleg meg is lesz a kellő 
toganntpi. A nyíregyházai gazdagyiilés 
mint eminenter a kisemberek gyüleke-
kezete szerep .dl.' Éa a jelzett határozatot 
is a kisemberek é r i : kében húzták. Ez 
az. a un nekünk szétiiet szúr . Mert 
tudvalevőleg. kvC-skeXJuii alapon mar-
hahizlalással ná lunk > »ak a nagybirtokos 

•foglalkozik. É> a k i - ember érdekei t 
egyál ta lában vajmi kevéssé érdekli az, 
hogy a fogyasztó osz t rák piacon a Bízott 
marhahús t milyen áron veszik. Nálunk 
a kis emli'-r a va^.dndrá marhá t nem 
ad Ha eladja sovány lehenél , azt mint 
kneipliust, a belső fogyasztás foglalja le 
és tudjuk, hogy ezt a h a r m a d r e n d ű árut 
a mészáros olcsón veszi. Ha belső 

fogyasztásban nálunk a hus drágaságáról 
beszélni lehet, azt csak a közvetítő 
kereskedelem nagy haszonrészesedését 
jelenti. A gazdák okosan teszik, ha 
érdekeiket megvédik. 

Es nem is lett volna egy szavunk 
se a nyíregyházi határozathoz ha a kis 
embernek ma egyedüli érdeke nem az 
volna, hogy olcsó húst ehessen s bizony 
naevon sok kis ember szerelne hússal 
élni. ' aká r ha lagyasztott argentiniai 
hus-al is, csak az é leve /he tő és tápláló 
legyen. Nekünk mint á k ö z ö n s é g érdekei 
védelmezőjének nem lehel a kérdésről 
másfajta vé leményünk, mint az. hogy a 
mostani nagy ha táre lzárkódás s vámvé-

: delem 'között, szemben ál la t tenyésztésünk 
folytonos apadására , a piaci drágaságot 

! még a váinsOrómpók fölemelésével is 
még kell szüntetni fs csak hadd jöjjön 
le az argentiniai hus, ha az olcsóbb és 
táplálóbb. 

Csakhogy itt van a bökkenő ' Az 
argentiniai husi eddig az európai gyó-
mor'.csak Bécsben próbál ta k i . A köz
ség t anácsa . És a közélelmezési bizott
ság pápaszemes urai odaát — állítólag 

Gründl. 
Irts: Veriier. Latlló. 

Gründl! I.z az ur uyoic nappal ezelőtt 
megírni B'idape.-ten a legnagyobb betegségben. 
Szíves olvasóiinlNe méltóztassék a kolerára gon
dolni, iiiert Grtindl nem ebben a ragad"- beteg
ségben halt meg, hanem abban, amiben Bpesten, 
meg.másutt, mindenütt sorvadnak a tiszti i-ulök. 
— az adósságban. Az adosagainak halottja 
tin'mdl Imre, a ki az államvasutaknál főetli -
I I r volt. ílost már nem beteg, JleggyógyitoUa 
a revolver; a mivel kioltotta ételét. Beszün
tette a lázas agyának gondolatait, azokat a 
csúnya gondolatokat, amelyeknek csak-arvott 
a tárgya, hogy hol van meg szövetkezel, a 
hol — adnak': h-gy lehetné kiszorítani a 
házbért, vágf tekCnyOrOghi a háziurát, liogv 
várj.,11; mib 51 kellen • cipőt venni á gyerekei-
Ben? Ezek és eíajtá zsibbasztó, ffrjitö gon-
<i . I \ , ; i . r . a ;zére%sé'^yénibeg^iryil# 
ft-»i.a,i , kedvé,, ie.K . . . . :• "e segél, inunka-
«•' Hasés szeretetét * — karrierjét. 

1-inerjUk a lisztviselők világában, a 
belesegítek ezeket a fizi-aü. Kezdődik fi"' 
t-.-i előly^ze!,^egy-k.'t -íégyen'ő-. szive-ségi 
VelrVrai: aztán ez nő, mini a lavina. Kivetkezik 
i karrier ütközője : a fizetésiéiül is. Jloal 
már az illető jegyes. Kénye-, pénzkezelessel 
jar •. pmto.sázot igénylő hivatalra nem való. 

nem is t-szik. Az illető tudja ezt és vérzik 
a szive, mert hiszen nem is tehet réla. Sok 
a gyerek, betegség, egyéb emberi nyomorúsá
gok okoztak az elad-odú áí,a fizeies letiltá-t. 
:, fütől-tálol való apro kölcsönöket, a tíiva-
la nofc lar-ak- félelmét, ha sápadt- arcai, alá
zatos alakját látják s hebegő szavai elől 
k-itfroi szeretnének. Nincs e.nnéj szomorúbb 
kortanét Radó Sámuel dr. a rapszodikus 
-n i : - i . publicista éppen most adott ki egy 
cemális tanulmányt «X*p;es politika* címen, 
Ftih n i haldokló bankár esetéi fagyasztáan 
irja le. A beteg bankár arra ösztönzi kezelő 
„rvosál, hogy szerezzen neki egy szegény 
ördögöt, a kí kétszázezer koronáért átengedné 

^•-, n ) i^l^H-^^api--egé=z:é""° vérét adunkat 
petyhüdt megromlott véredéhyeibe,. hogy uj 

életre kelljen a gazdag a szegény ördögélete 
arán. Az orv...-, rá áll. Nem is nehéz keresni 
önfeláldozó családapái, a Gründl-ek sorából, 
ezek mar úgyis halálra vannak szánva és a 
kinek éppen kapóra jön a megváltó, a nagy, 
- o k a sem remélt summa. Hamar talál egy 
ilyen Grandit, aki rá áll arra, hogy egészséges 
véré' a bankárnak eladja 2rt0.ft0l» koronáért-
S maga meghal. Reggel 9 kor fog az operáción 
megjelenni: Boldogan lépked egész nap. 
Kedvtelve tekint végig kop'alő gyermekein s 
gondolatai délibábos kődben, rózsaszínben 

I kóvályognák, azt színezve ki, hogy az ő élete 
já ra t i hátrahagyott családja micsoda jólétnek 
I. fóg holnaptól kezdve örvendeni. 

A buldog ember azonban nagyon vigyá
zatlan. Kikottyantja nagyobb gyermekeinek, 

i hogy mi vár rajuk és mi vár rá. Azok pedig 
egy Csöppet.sem örülnek a vészes fordulatnak. 
Valamennyi keserves sírásra fakad s könyörög, 
hogy a-rett"netes szándékot nehogy véghez 
vigye. Az ember ellágyul, visszaviszi a pénzt 
« mintán visszavitte, alighogy nira ti'aiMfcátiq 
toppan, ott találja a — Végrehajtót. Kvlina 
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- nagyon összenéztek,'mikor belekós- I négy. ember vére tapadt. AZ irtózatos * Hajnaltájt kert heteit be- az elátko-
toltak az argentinjai roszbofbe. Mert ' hajsza belefúlt ennek a nyomorult ha- I zott portara. A" Vitalis-porta szemben a 
szójáték nélkül szólva az valóban rosz j landónak megrázó pusztulásába. Stílszerű J községházával elhagyatott volt. Nem lakott 
volt és élvezhetetlen Ha ez igaz. az J volu ez a befejezés. Borzalommal gou- \ a haramia fészkében senki. Két disznö 

dőltünk arra, hogy a haramia még aludta álmait az ólban, amikor a betyár 
Ítélőszéke elé és I beosont. Más élő lélek a házban nem 

Istenéri miért beszélünk az argentinul 
hústól ? Mért nem be^zéltmk arról, amií | odakerüljön a birák 
a gazdák a nyíregyházi gyűlésükön oly 1 újra felelevenítsék azokat a szomorú j tartózkodott 

eseményeket, anjelvek minden emberég- | A haramia halálos ujára készült. •becsületesén felkínáltak. A gazdák-sze-
rint a hiis nem volna oly virága, ha a 
közvetítő kereskedelem túlságos hasz
not nem akarna magának; hiszen a 
tenyésztőknek a mostani árak mellett 
is csak éppen hogy megengedett, tisz
tességes hasznuk van a marhatenyész
tés s hizlalásból s hogy a lius olyan 
drága, arról a közvetítő kereskedelem 
tehel. A gazdák menten meg is ajánlják 
ellene—ax—orvoss/trl, hogy" szervezni 

gra~ énésOnkef, mindért, kulturális busz- ' Azzal a szándékkal tért haza a faluba, 
keségünket olyan nagyon, olyan mélyen ,| hogy végez magával. Belátta, hogy nié-
megsebezték. Vége. Az utolsó haramia nekülés nincs. 

kell a fogyasztást szóvetkezeti alapon 
s össze kell hozni a tenyésztői a fo
gyasztóval; közben pedig minél keve
sebb kézen kell a fogyasztási cikknek 
átmenni és ez a hasdrágaságot egysze
riben megszünteti; 

Köszönjük*' és megfogadjuk a \ó 
tanácsol. A gazdák testületé" azonban 
az ilyen általános orvosszerek kinálga-
tásánál ne álljon meg. hanem szervezze 
is ezeket a fogyasztó szövetkezeteket 
Mert ha c_ak receptet ir az, orvos, de 
nem csinálja meg a palikás. — bele 
is pusztulhat az ember. 

Kézrekerült a bihari haramia. 
A betyárregény véget ért. Klóbb a 

csendórgolyó ontotta a haramia vérét, 
azután ő maga rombolta szét koponyáját 
azzal a fegyverrel, melyhez eddig is 

halála kiengesztel. Megerősíti bennünk 
azt a hitele!, hogy önmagát bünteti és j 

' suitja legjohan az. aki ma bármilyen 
okból is meg akarja zavarni azt a békét . 
és nyugalmat, amelyet a civilizáció meg- , 
teremtett. Az állam, és a társadalom | 

' fegyveres védőinek harca není volt ! 
meddő, fáradozásuk — bármilyen 'tiuF r 
nak is látszott — nem maradt gyümol- | 
csözetlen. Vitális Imrét sajnálni lehetett j 
akkor, a midőn a hun utjára tévedt, de 
most súlyos tettei után. holtteste fölött 
nyíltan be kell vallanunk, hogy elpusz
tulása eiyberséges megoldás volt s elég- j 
tételt szolgáltatott azoknak is. akik pihe* j 
nes nélkül futottak a nyomába8 azoknak I 
is. akik a hajsza sikertelenségei közepette | 
is meg voltak róla győződve, hogy az | 
emberéTTüékés együttélését büntetlenül 
állandóan meghOv,gatnima már nem 
lehet. 

As elátkozott biz. 
Hogyan került haza a haramia, nem 

tudjak. Az ó bolyongásának nincs tanuja. 
Havas/ bujdosása, ügyes menekülése 
olyan volt. mint a gyiké. Nem látták, 
nem vették észre. Aki tudott róla, az se 
hitt a szemének 

az mindenüket. Latja ezt legnagyobb leríná
nak \rtlegéuye, a ki sápadtan feláll, ment--

' :.'.s és akárhogy leplezi is. nyilvánvaló 
a viselkedése, hogy többet a nyomornak erre 
a tanyájára be nem lép. i>da a parlhié. A 
leány ájultan esik össze. A vonagló apa pedig 
vissza rohan a bankárhoz, lázasan szakad 
ajkán a szó: ..Megmentem a Családomat, 
felaldiizoin az áletemeL Ikla ér a bankár 
palotájához s riadtan látja, hogy ennek 
oromzatáról fekete zá-zló leng. A szegény 
koldus keső érkezeit ; a bankár már kiszen
vedett, ül t csináljon egyebet? Nem "ér az ó 
rongyos élete semmit, és most már agyonlövi 
magát —ingyen. 

Radírnak e fagyasztó korképét miképpen 
applikáljuk a Cirilndl őseiére? Botond revolver 
golyói 1 '""'•) kioltotta az üldözőt lelkű, 
eladósodott tisztviselő életét, te vagy a bankári 
palota, fekete zászlója. Ha a szél nem lengetne 
olyan szilajon, ha még tudnánk ebbe a 
Grűndlbe uj vért ereszteni, talán valahogy 
halálodnak nyomorult okozóján az eladósodott 
voltodon is segítenénk. Hiszen mj felette nagy 

humanisták vagyunk. Élénken emlékezünk 
arra, hogy annak a poslaszolga feleségének, 
a ki nyomorában a minap elmetszette a 
gyermekeinek nyakát, aztán magát is átexpe-
diálta a másvilágba, a hol nincs hazbér.inncs 
éhség. A felsőbbség a szörnyű esetre néhány 
száz koronái küldött. De biz ez, valljuk be, 
elkésett humanizmus, mely az elmetszett 
torkú gyerekek életét fel nem lámaszlja soha 
többé. Azt a kis patakot, mely a szivet hajtja 
ha egyszer kiapad, ki nem pótolhatja (íceánja 
vérnek. • » . - . 

lirünill. szegény Gründlek. A ti életeteket 
mégis leginkább a kor hivsága kívánta. A 
széles kalap, a sevról cipő és társai. Ezek 
a kényszeiitó lár-adalmi cafrangok, a me
lyeknek a legkisebb fizetésű tisztviselő is 
kényszerítő ralija, koldusa és vértanuja. Fog-e 
ez valaha, változni'? Egyszerűség lakásban és 
ruházkodásban, a társadalmi igények vissza
fejlesztésében, bizhatunk-e ezekben valaha? 
Mert a meddig igy lesz, a hogyan ma van, 
addig a Gründlt kipusztító betegség sűrűn 
fogja rzedegetnr áldozatait és kozbcesolegTeT 
fogja virágoziatni a hírhedt szövetkezeteké"!. ' Irezker 

Szépen akart a halálba menni. Meg
mosakodott, tiszta ruhát váltott, csino
san átöltözködött. Azután leült levelet 
írni. A feleségének irt. 

Éhes volt. Talált néhány főtt krump
lit a konyhában Azt megette, tikkor már 
délfelé járt az idő. A haramia 'még 
mindig liein tnei í végezni magáralr*rá 

Délután fél kettőkor jö'U be az el
átkozott házba Sz'lágyi 'Sándorné nevű 
parasztasszony, hogy a két disznót meg
etesse. Amikor belépett a konyhába* 
észrevette a burgonva héjat a. földön. 

— Valaki jart ia ! 

Nem sokáig tépelődhetett. -Vitális 
Imre kinyitotta'a szoba ajtaját s kiszólt 
az asszonynak. 

— Mairií-8*^eajaB>? . 
Szilágyi Sándoi né hajálos remii'et-

tel tekintett a rét.ene'.es emberfe7~A 
haramia azonban békés hangon beszélt 
hozzá : 

— Itt van ez a levél. Az isten 
áldja meg. vigye ezt a levelet a felesé
gemhez. De ne szóljon senl; nek I 

Szilágyi Sándorné a halálos rémü
lettől csaknem öntudatlanu' engedelmes
kedett a betyárnak. Klvet.e a levelet s 
kitámolygott a házból. Vitális Imre pedig 
magára zárta az ajtói. Ismét leült az 
asztalhoz s újra levé'iráshoz fogott. 

Itt van az Imre. 
A szegény astuony rohant a levél

lel az utcára. Az elátkozott házzal szem
közt feksz k a községháza, azon kell 
keresztülmenti:. 

S/.i'ágyiné a községháza udvarán 
találta a pihenő csendőröket. S?ó!ni 
akai. nekik, de nem .udo.t. A kezével 
hadonászott a levegőben s üedten mu
tatott a Vila 's ház felé. 

— Mi az? Mi íténlV— kérdez
ték tőle. 

Az asszony ázoóiian csak futott, 
mini az őrült. 

Eldördülnek a csendőrgolyók. 
Tizenki'enc csendőr taildzkodott a 

községháza udvarán. Készenlétbe be
leit s azután elindultak a rablő 
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elfogására. Haíáli'negvelés kergette va
lamennyit. Lehet, hogy megöli egyiket-

' masikat a haramia. Tizennégyen körül-
állották az épületet. 

Vitális Imre látta a csendőrüket. 
Talán ki is lőhetett volna reájuk s egy-

csendórt. • • 

A haramia azonban a halálra ké
szült. De nem .is. tudta hirtelenében, 
merre célozzon. Öt csendőr ment a szo
bájához. Az első volt — aki u kész 
halálba indult — Kotán Ferenc őrmes
ter. Nyomában állott Fekete László tize
des. A tinta mögött Zempléni László. Rusz-
bach István és Vank Miklós csendőrök. 

H Í R E K. 
A p e t í c i ó . 

Köztudomású dolog, — s verebek 
is azt -csiripelik, — hogy a celldömölki 
ptlirió tárgyalása oktobur- hó-4-én-foly- | 
tatódik. — Amit azonban ' a verebek 

Kólán Ferenc vállával' befeszítette 
az ajtót. Egészen ki nem nyithatta. Vi
tális Imre ügy látszik még utolsó per
ceben is szembe akart nézni a kakas-
to-llal. Ahogy a-esentlórőrmester. bedugta 
a fejét: a haramia elsütötte a Lancas-
tert. A cseridőrörinester félrekapta a tejét. 
A sörnek a semmiségbe fúródtak.Kotán 
Ferencnek az egyik sörét megvérezte a 
balfülét. Az őrmester megtántorodott. A 
inásik percben Fekete László lépett elő. • 
A haramiának nem volt ideje a célzásra 
a osenaortlzedes elsütötte a fegyvert, ' 

A golyó talált: jobb oldalon bele- j 
ment Vitális mellebe. A ver kiserkedt. í 
A harám a azonban még mindig nem • 
vesztette el végső erejét. Odavonszolta ' 

"magát az ágyhoz. Hánya tfekndt. A fegy
verét a szájához illesztette s á kakast 
a lábával elsütötte. 

Irtózatos látvány' A söretek való
sággal cafatokká vágták. A koponyájá
ból egy rész nekirepült a falnak. 

A csendőrök ugyanabban a perc
ben határozták el, hogy nem próbálkoz
nak többét. Élve á haramiát kézre nem 
keríthetik. Abban a pillanatban tehát, 
amikor Vitális az ágyra feküdt: sortüzet 

"aTltak. . 
Zempléni László ötször lőtt az 

ajtóbél. A többiek az ablakon át lőttek be. 
Amikor a velőtrázó puskaropogás 

elhangzott: a szobában csak egy véres, 
rongyos, össze-vissza lépeti hulla feküdt. 

nem tudnak, ami tehát említésre méltó, 
az az, hogy az október hó 4-iki tár
gyaláson a védelem fog teljes fegyver 
zettel a sorompóba állani, hogy a vég
elgyengülés utolsó óráit élő petíciónak 
a kegyelemdöfést megadja. 

Dr. Fekete Karoly, ez a hírneves 
"nagy szónoki képességéről, éies jogászi 
talentumáról—ismert fővárosi ügyvéd, 
mint képviselőnk meghatalmazottja fogja 
elsősorban izekre szedni az amúgy is 
tarthatatlan peliciót. 

Utána Berzsenyi Dezső volt vá
lasztási elnök mutatja kTs petícióban 
ellene felhozott vádak télies alaptalan
ságát, — mígnem' végül dr. Muzsik 

i t 

zászló, 8mely hol eltűnt, hol elótermett, 
nem. a feltámadásra váró reménységnek, 
hanem a bekövetkezendő halálnak volt 
a symboLumá. 

Ö Felsége I . Ferenc József apostoli 
királyunk neve ünnepén, jövő kedden, azaz 
f lt.'. i A.. I '. I . I . . . Q .'jml. .... t .. I.- E — I • •. i •_. t 
'. no • i eu t t v i i i i i i i 1 v ó m k o r Brimiyucii apai— 
sági templomban hálaadó isteniszolgálat lesz, 
melyre a hivatalok és kath. intézetek is 
hivatalosak. 

Halálosat Damiter József helybeli kő-
mives iparost már mintegy éve, hogy gyo
morbaj kínozta: hiába keresett orvoslást 
bajara, nem talált. Még mintegy 8—10 nap
pal ezelőtt köztünk járt-kelt, ma egy hete 
azonban ágyban kellett mar maradni, míg a 
mult csütörtökön délután megváltotta szenve
déseitől a halál. Elhunytát Özvegye és kitér-jedt rokonság gyászolja. Temetésén, mely 
tegnap délután ment végbe, megjelent á czell-
dűmiilki önk. tűzoltó-egylet is. 

Befejeződnek az idei búcsújárások a 
jövő heten. A nagyobb búcsújáró . csoportok 
közül még csak Mosonszentpeer és M >son-
szentjanos van hatra. A búcsújárások azután 
a jövő május hó elejéig szünetelnek. 

1 éves RÓZSAFÁK, helyszűke miatt 
őszi Hitelesre 10 <lrb. 5 K, 100 ab45 K. 

Csakis őszi árban. — — 
Gyfimölcafák, aiőlöoltvány és hazai gyökeres 

siölövesszöket —— . 
ösal Sltetésre leszállított árban szállit : 
MÓR GYULA faiskola-telepe Celldömölk (Vasm) 

Árjegjaeket Ingyen iü'.ú. 

Eljegyzés. Steiner Gyula magyargenc-u 
István a választásvédók képviselője ter- j kereskedő eljegyezte Kosinger Sárikát Sopron-
jeszti elő az ellenpeticiót. amejyben bi- [.Mihályiból. - ' • _ - . . . , . . 
aonyi tékokkal lámogatvía kimutal ia , hogy : Felfüggesztett körjegyző. Egyhazas-
t ' ,, . . . . , , kes/ő körjegyzője. BsZlru-any Aladár ellen 
ha volt visszaélés e:> volt törvénytelen:- ,, ., . , , 

tubb renduch feljelenté, Mvtan szabálytalan-
ség a lefolyt v . lasz táskor . ' ttrirfdezeket ' g„ k w k o m e s e m l a t , f e g yelm. el járás , : , . 
8 Maróthy-párl követte el. | diltatotl és ennek eredményeképen állasától 

Mi. akik eddig a n a g y ' á l d o m á s r a ! elmozdították. A körjegyző a fegyelmi rálastt-
sem a pezsgőt, sem a fáklyásmenete i " ' " '> ' »<*' nyugodott mrg-s -ügye-

. ' . n^k feliilvizsgalas.it a bejügyminiszt-rtő! kért •. 
meg nem rendé tik, az e r e d m é n y r e ! ,. ., . * 

I Erre vonatkozó kérvényét a belügyminiszter 
felülvizsgálat elrendelésével még szeptember 
hó közepén leadta az iratok n-lkív inasa 
mellett lg; az ügy befejezésé a miniszter 
dönté-étói vau függővé teve. 

Körjegyzőválasztás. Egyházaskesaon 
Bisztritsány Aladár leimentése folytán uj 
jegyzőválasztás lesz, A választás e hu 12-en 
lesz. es eddig három aspiráns van. 

A sorozások eredménye. A celldömölki 
járásban '.Hm állitásköteles ifjul hívlak fej a 
megjelenésre s ezek közül 7ntJ jelent meg. A 
s..rozó bizottság közlilök '224-re mondotta ki 
a lauglich-ot. Az eredmény igen kielégítő, 
mert a beváltak 33 százalékát teszik ki á 
mérce ala állított legényeknek. 

Veszpremmegye és a vásárok. A 
kereskedelemügyi miniszternek az a rendelete, 

a halált 1 No és ha ez a halál el- i mely a kolera terjedését elősegítő országos 
következik, ha a r emény teljesen szer- vásárok felfüggesztésére vonatkozik, érzéke

nyen sújtja az adni-venni szándékozó közön
séget, de különösen az iparos világol. \ sé
relem orvoslásara a veszjirémmégyei ipar
testületek kőző- akcióba léptekés Thék Endre 
vezetésevei deputalive járultak a kereskede
lemügyi miniszter elé, kérvén a tilalmr ren
delet visszavonását. Hieronymi tekintettel 
arra, hogy az egész vármegye területén eddig 
még nem fordult elő koleraeset, a kérést 

vonatkozólag biztosan semmit nem állí
tunk, jóslatba sem szívesen bocsátko
zunk. — dé amennyire az ügyet ós a 
b i r <> i " e l j á r á s t ismerni véljük. 
— annyit.józan ésszel állíthatunk.hogy 
akik ürülnek a hosszú betegségnek, 
azoknak, esetleg alkalmuk lesz örülni a 
tárgyalás eredményének is, mivelhogy 
az á l l í t á s és t a g a d á s következ
ménye rendszerint a b i z o n y í t á s . 
Igy' nincs kizárva, sől valószínű, hogy 
a kérvényezők költségén a kerülél meg 
gyönyörködhetik á vizsgalat lefolyásában 
iti, — de természetesen ez sem fogja 
megakadályozni a hosszú betegség végét. 

tefoszlik, ha a fellegvárak összeomlanak, 
hn az illúziók elmúlnak és a bálványok 
ledőlnek s ha m a r nem akad. senki, 
aki a balöttak feltámadására épitene: 
akkor eltünk niajd végre a dömölki 
ulcai házról is a sziné-hagyott. fakó, 
tépett zászló, amit nem az idő, nem a 
.függetlenségi eszmékért folytatott harc j ^ M ^ , , 
-yá^nntngságái, hanem az eső és a szél - nnndnnkság alá he lye t é s A szombat
iéit rpngsossá és-szintélenne, — akkor \ helyi kjft törvényszék G.;-rög Lajos ö 
maid nvilvátivalóvá |e"sz. .hnev ez a emifhetegel immlnnksáe alá helyezte. 

http://feliilvizsgalas.it
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• oigofenyképek a Koronában. Mae 
minden vasár- es ünnepnap délután 4 órától 
6-ig a Koruna-szalló' nagytermében mozgó
iéi.yki p előadások tartatnak. "Belépődíj I . hely 
60 fillér. I I . hely 40 6ll*r. 111. hely 2l> fillér. 
A Központi kávéházban este 9 órakor kez
dődik a velités A műsor érdekes es családias. 
Itt belépőd:) nincs! 

Nyugdíjazott tanitó. A vallás és köz-
uktatá.ügyi uiiniszter elrendelte Eidelyi Islváu 
kisköcski tanító nyugdíjaztatását. Az érde
mekben gazdag népneveid november elsejétől 
tehát mar nyugdijának élvezetébe lép. 

Uj zenekar Array Flóris régi juhira 
cigányprímás, néhai giól Ksterhazy Ferenc 
udvari zenészé, uj zenekart szervezett váro
sunkba i s jól konstruált zenekarával napon
kint a Központi kávéházban játszik. _ 

Az Auguszta sorsjáték hozása. A 
szegénysorsu tüdőbetegek Auguszta szanató
riuma javára kibocsátott egy koronás sorsje
gyek húzását október hó 8-an tariják Buda
pesten a Ij.ttó-igazgatóság huzási termében. 
A húzás napjáig ki nem fizetett sorsjegyekre 
es.' nyeremények nem adatnak ki « a szana
tórium céljaira fordíttatnak. 

Közgyűlés. A Vasvármsgyei fogadósok 
Vendéglősök és Kávésuk Ipartarsulatanak 

• választmánya október hó 5-én, szerdán d. u. 
5 órakor a' szombathelyi ipartestület tanács
termében Thököly I : i ülést tart. Az 
ülés tárgyát a jóváhagyott alapszabályok be
mutatása s az igy -zliksegéssé vált további 
intézkedésekben hozandó határozat kvpezi. 

Vasvarmegye a 13 aradi vertann sir 
|ánál. Minden esztendőben' kegyeletes ünnepet 
ül az ország a l.'t aradi vértanú fiijánál. Kz 
évben szintén .isgy ünnepség lesz Aradon. 
Az ünnepséget rendező bizottság meghívta 
Vasvarmegye törvén; hatásánál is. A küldöttsé
gei varmegyénkből dr Radó liyula varmegyi 
főjegyző, vezeti. 

Kesz földünkbe ósizel ültessünk -
Szóló e s földbirtokosok, kerteszek es ház
tulajdonoson legolcsóbban juthatnak szölö-
ollvany. hazai gyökeres Stőlöves&zőkhoz, 
gyümölcsfák es rózsafákhoz, ha az ószi arak
ról árajánlatot kérnek Áfor Gjfula faiskola-
telcjiétöl QtttdOmőlk. 

Azt már nem A nyáron történt, hogy 
Barna Simon batyunk valamivel többet talált 
macába szedni a jobfll, mint a mennyi eleg j 
lett volna, sőt ugy latszik sokkal többet, mert j 
uly mely alomba merült, hogy hozzátartozói I 
halottnak veitek. Ravarain terítettek tehát, I 
meggyújtottak körülötte egy csomó viaszgyer- ! 
tyat s aztán torhoz ültek, melyen mar-mar 
nagyon víg kezdett lenni az örökösök hangulata. I 
amikor egy-zer csak elsáppad az egész társaság 
és sikoltozva nieiie ül. ki merre lat. — A 
rémületet Simon bátyánk okozta, ki felül s 
aztán kilép koporsójából és se szó, sebészed, 
odatelepszik az elhagyott asztalhoz, felkap 
egy arany vignetta-palackot és . . . alaposan 
meghúzza. Kzt látván a társaság egy bennszorult 
tagja, nekibátorkodik, vjsszaül a helyére és 
felocsúdván az J ijedelemből, de még mindig 
nagy zavarban, azt kérdik az öreg urtol: .Hat 
bátyámoram nem hótt meg?. Ilire Simon 
bátyánk nyugodtan válaszol: .Ameddig csak 
a bor-,inat ittátok, megmaradtam holtnak, 
dé mar az Esterházy cognaco'nat nem haeyoin 
az ebadta, inkább feltámadok.« 

Elindnlnak az utolsó fecikék. iHHds-^ 
lvr>i". »?•••<•».-< éjf»W( koezontr.iiei-. r»ánk. 

I jö-mének októberben is szép nyárutói napok, 
telve a sárga levélhullás minden gyönyörű 
költészetevei: t napokban indul útnak a 
második költésü fecskeraj,'a szülő fecskék, meg 
az első költés már kisasszonynap körül uékivá-
gott a luisszu útnak. Késtek a kisfecskéink a 
második költessél és itt lelte a gyönge 
madárkákat a hideg. Reggelente nagy csicser-
géssel gyakorlatoznak a levegőben, hogy 
nekivághassanak az ezerkiloinétere- útnak, 
ami elválasztja a mi őszünket az afrikai 
tavasztol. Szegény kis madarakra sok' vesze
delem vár útközben, mert ha a természet 
zordsága, a ragadozók éles csóré nem is vágna 
rendet soraikban, lesbe all a főragadozo ember, 
hogy tollazatúk miatt pusztítsa a fecskerajokat, 
lányok, menyecskék kalapjára kerül a kis 
madár, persze átfestve, mint valami e.vtikns 
madárka s a magyar mezők jövőre ismét 
keves«bt» fccsket látnak vendégül, pedig a 
gazdának de nagyon is szüksége van a kis 
fecskékre á rovarok elleni harcban. Itt az 
ösz — elmennek a fecskék' 

Az iskolából. Beiratáskor. Kérdezi a 
Tanító a fial beiratír hamsa-- — Milyen anya-
nyelvü ? 

— Hosszú, — íelelinagy sóhajtva a polgár. 

A megborkosodott lovak. Kolompár 
Pál 17 éves celldömölki kocsislegényt gondat
lanságból okozott súlyos testi sértéssel vádolta 
az ügyészség, mert január ho 10 en mikoa az 
általa hajtott lovak megbokrosodtak. Tőke 
János világtalan embert elgazolta. A tárgya
láson igazolta, hogy gondal lansag nem terheli, 
mire a bíróság Horváth Jenő dr. védőbeszéde 
után őt felmentette. Az ítélet" jogerő-. 

Jánosháza. 
Rovatveze tő : B O R S . 

Uzsorásbanda Szatmármegyeben Mér
hetetlen károkát okozott és egész vidékek 
szegény lakosságát losztotta ki az az uzso-
rásbanda, amelyet a nagyecsedi cseudőrőrsve-
zető leleplezett. Mint a Pol. Hir.-nak jelentik 
a nagyecsedi csendőrőrsvezető uzsoráskodás 
miatt följelentést tett Katz Bernát nagyecsedi 
lakos és Ötvenhárom társa ellen, kikről kiderült, 
hogy 29—30 százalékig terjedő kamatot 
szedtek a hozzájuk forduló adósoktól. 

Kinevezet A vallás.és közoktatásügyi 
I miniszter Nóvák l ' a l rk. tanítót a csepeli 
. állami iskolához tanítóvá nevezte ki. Eddig 
i 3 helyén választották meg, ugy halljuk, hogy 

a csepelit fogadja el. (Iratnlálunk őszinte 
' szívből ezer. kitüntetéshez, egy tehetséges, 
\ intelligens tanítót veszít Jánosháza. de nye

reség lesz Csepelre. 

Hna.tnfaltisi T i r t l l l , v » - ' r n n r r _ M r _ 
összeszólalkozott idősb Csordás József Csiz
madia Jánossal, miből veres verekedés kelet
kezett s Csizmadia Csordás Jozsel fején fi 
helyen oly súlyos sérüléseket okozott, hogy a 
kiállított orvosi látlelet szerint 2«' nap alatt 
gyógyulhat fr|. Folytatása lesz a vasvári 

Lbi 

Pália lezárva. Néhány nap óta sertés-
orbanc lepett fel Halfán, miért is a hatóság 
a községet lezárta, hogy a veszedelemnek^ ut-
jat állja. 

i 

B O R S Z É K I 
az ásványvizek királya, angolkór 

és vérszegénység ellen páratlan 

gyógyszer. Mint Qditó és hü.siló 

ylal a legelső minden vizek kozotl. 

* Főraktár Czelldömolkön: 
GAYER GYULA UTÓDA 

R Ö H P Á L cégnél. 
Ara: >,,. 1, 

3li 44 
Cv. vissz 8 10 

48 
12 

64 till. 
11 • 

J I 
Akar ón egészséges maradni? 

uzy használja állandóan a 

.-. '/. A I . A MEG V E I .-. 

Kékkati Anna forrás 
vizet, mely a legjobb, legolcsóbb 
üdítő és gyógyital. Járványbeteg
ségek idején a legjobb baktérium
mentes viz. Szénsav, vas é9 alcali 
hidrocatbon tartalmánál fogva az 

emésztést igen elősegíti. 
Tulajdonos: Tolnay Lajos Gyér. 

Czelldömolkön k a p h a t ó : 

Bass Vilmos 
csemegekereskedésében. 

Hirdetéseket jutányos 

áron felvesz a 

Ez azonban mi g nem zárja ki. hogy ne 
KIADÓHIVATAL. 

Nemes téli álma 
eladó -nagyban, esetleg Iánként Pa.-

j | Kemenesen. az urad tiszttartóságnál 

• p. Keroenesmagasi, (Varmegye) 



PÁLMA KAUCSUK 
SAROK 

V A N CIPŐJÉN 

K O L E K A 
ve»/edelme idején M O S A K O D J U N K 

Sient László 

fertőtlenítő szappannal. 
. Darabja 70 fillér. 

För. ;k:.ir: Német Márkus divatárurak
tárában Czelldomöfköli. 

KEDVEZMÉNY 
LAPUNK 

I ELŐFIZETŐINEK!! 
BEVÁRDT GYULA 

R Ö Z S I 
ÉS EGYÉB ELBESZÉLÉSEI 
címmel novella-kötetet adott ki. A 
nal több oldalra terjedő kötetben egy 
csomó igen sikerült elbeszélés van, me
lyekben az iro megfigyelései, impreasiói 
annyira figyelemreniellók, hogy bátran 
s a legmelegebben ajánljuk a kötetet 
kedvezményül lapunk olvasóinak. 

Mindenki, aki lapunkra előfizet, meg
kapja a művel, ha ezen igényét velünk 
közű S 40 fUier dijai li,i....illk beküldi 

A mft bolti ára: 

2 korona. 

Szölöoltványok, 
szőlővesszők és finom érmelléki borok 
beszerzésére legmelegebben ajánljuk 

a legjobb hírnévnek örvendő 

S Z l t S S V M Í O U F I A 
ssöiötelepét BIHARDIÓSZEGEN. 

Képes „árjegyzéket, tanulságos tartalom--
inal ingyen és bérmentve küld. Kzeu 
árjegyzéknek egyetlen házból sem szabad 
hiányozni, mert sok mindenkit érdekli) 
dolgot tartalmaz. Tehát senki elne mu

lassza egy levelező lapon kérni. 

Olcsó ár és pontos kiszolgálás ' 
Több ezer elismerő levél. 

Készlet három millió! 

Sági nehtz asztali I 
borok oiadók. 8 

özv. Tory Györgyné- ] 
nál Czelldömölkön. 

CUSMEflT LEGH'RESf.M 
CSÉPLÜ^cVlLETCt 

Ü Z E M B E N A "J^nSnimikimmn} 

HCTŰH i w S ^ ^ r LÓ«Ő ÖRÁNKINT 

m ÜZEMZAVAROM KIZÁRVA 
ABJE6VZÉK INBYEN. 

Stock-Cognak Medici.nrl 
szavatolt valódi borpárlat 

C A M I S . é s S T 0 G K 
gözpároló telepéből 

— B A R C Z O L A . = 

Egyedüli Cognac-gözf özöde állandó hivatalos 
vegyi elenörzés alatt. 

K a p h a t ó . l á n o N l i á z á n : 

.minden jobb üzletben. 



Figyelmeztetés! 
A S c h i c h t 

szarvasszappan 
valódi csakis a 

•érrel éa a „izarrta" rédU-
jeggyel! 

m 
NÉMETÖ LÁSZLÓ 

készülnek remek kivitelben 
polgári-, papi- és egyenruhák 

' ——— jutányos áron. 
LEGDIVATOSABB SZÖVETMINTÁK. 
Czelldömölk, Kossuth Lajos-utcza. 

I l t l - i 4 i É 8B 8B S. §B 

-

Kladö ház. 
,• lllolK"!! 

•IVII PITV 

naiiv s a r o k h á z 
• 2 4 I H I . i i , r 

iuletli i;. Í N . ' J » I Í : : - ' 

kalma -. ••salad 

| 

A legtöbb kiállításon a legelső díjjal kitüntetett és első orvos-

tanároi által ajánlott, kitűnő minöségii 

E S T E R H Á Z Y C O G N A C ESS?!' 

Az Esterházy cognac a közönség kedvenc itala! 

Az Esterházy cognacgyár központi irodája: 
TELEFON B U D A P E S T TELEFON 

31-49 V. Csaky-utca 14. szám. 31-49. 

g nlöan al-

szabad '•/><••', azon el.-x.ró g 

Koniol., Vi'v'iiklH'i; ,.-.v..: L-JSÍ- JJI 

tással - .ilrf'J a kiadóhivatal, gj 

Névpyyek újévre 

Héber 'bein. kel 1(1 • • Miatt i 

s z ü l n e k !.-!)••.n\ MVOM . . : I j ii-;i|'i 

1 © SB g ® m ® m j' 
= Villamos erőre berendezett = 

K É R D E Z Z Ü K MEG A HÁZIORVOST 

rondoríi 
t e r m é s z e t e s 

alkalikus 

i rr~pmgéhd7 a íefcjohb ita! 

asz ta los m ű h e l y . 
I isztelettel értesítem a n a g y é r d e m ű közönséget, bdgy C/.ell-

dömólkón. a F e r i i n - / . József-utcában levő 

asztalos műhelyemet 
rilla.neröre bereibdézetl gépekkel szereltem fel: miá l ta l k é p e s vagyok 

m e g r e n d e l ő i m e t sokkal olcsóbban k i s z o l g á l h a t n i . 

Elfogadok é p ü l e t é s b t i t o r i m m k á k a t , a z o n k í v ü l az asztalon ipar 
k e r e t é b e v á g ó mindenfele m u n k á t , -melyet a legpontosabban, g y o r s a n 
é s k i f o g á s t a l a n u l t e l j e s í t ek . 
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berendezett m ű h e l y e m b e n e l ő k é s z í t h e t i k , a m i a i n a i d r á g a m u n k a b é r 
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